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1. JOHDANTO 

 

רגַָסָָ •  sagar (91x, 1Moos02_21) sulkea, täyttää aukko, 

NH sammuttaa (valo, laite) (verbi) 
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(1Moos02_21H) 

לָיְהוָהָאֱלֹהִָ מָָיםָוַיַפֵּ  ןוַיִישָָ ָםהָאָדָָ הָעַלתַרְדֵּ

נָה רוַיִקַחָאַחַתָמִצַלְעֹתָיוָוַיִסְגֹרָבָשָָ ֶּֽ ָ׃תַחְת 
 

ל  וַיַפֵּ

 hif. pudottaa, vaivuttaa, kaataa נפל√

tx: ַָלפֵָּנְָיַָו * hif. kons. impf. yks. 3. mask. 

H9 נפל nafal (434x) pudota, kaatua, kumartua, hyökätä (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-npl.html 

מָה  תרדמה תַרְדֵּ
fem. (7x) syvä unitila, horros 

 ןוַיִישֶָָּֽ

√ ןשי  tx: pa. kons. impf. yks. 3. mask. (pausa) 

H9 ישן jashen (28x) vaipua uneen, nukkua, nif. vanhentua (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-j3n.html 

 

 וַיִקַח

 .tx: pa. kons. impf. yks. 3. mask לקח√

H9 לקח lakach (966x) ottaa, tarttua (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-lq8.html 

 אַחַת
num. fem. yksi 

 מִצַלְעֹתָיו

לָע  צלע צֵּ
fem. (40x) kylkiluu, tx: min-prep. + mon. + suff. yks. 3. mask. 

 וַיִסְגֹר

 .tx: pa. kons. impf. yks. 3. mask סגר√

H9 סגר sagar (91x) sulkea, NH sammuttaa (valo, laite) (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-sgr.html 
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 בָשָר
mask. (270x) liha 

נָה ֶּֽ  תַחְת 

חַת  תחת תַַּ֫
prep. & adv. (506x) alla, alapuolella, juurella, sijaan, vuoksi; alhaalla 

tx: + suff. yks. 3. fem. 

 

2 Ja pudotti/langetti Jahve/Herra Kolminaisuusjumala syvän unen 

ihmisen/miehen päälle, ja hän vaipui uneen. 

Ja hän otti yhden hänen kylkiluistaan ja sulki lihan sen sijaan. 

(1Moos02_21_JMR) 

 

 .סגורה החנותָ.סְגוּרָה הַחֲנוּת
Kauppa on suljettu. 

 

2. PA. סָגַר SAGAR BH sulkea, täyttää (aukko), NH sammuttaa (valo, laite) 

 

2.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V Pa. vahva a-perf. & o-impf./fut. -verbejä 

 

רָסָגוּרָסָגַרָיִסְגֹר לִסְגֹר  סְגֹר סוֹגֵּ

 רוסג רוסוגרָסגורָסגרָיסג רולסג
pa. trans. BH sulkea, täyttää (aukko), NH sammuttaa (valo, laite) 

to close, shut; turn off (a machine, a light), claudere, obserare [ā] 

 

 פתח√ avata לִפְתֹחַָ ≠ •

 

ר ת †סוֹגֵּ ר   סוֹגְרוֹת סוֹגְרִים סוֹג ַּ֫

 

 סְגוּרוֹת סְגוּרִים סְגוּרָה סָגוּר

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/1/h3v-1-v-a-o.docx
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רָה / סוֹגְרָה] †  alkuaan a-päätteinen muoto, jonka et-päätteinen [סוֹגֵּ

st. constr. -muoto on myöhemmin syrjäyttänyt 

 

 

2.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

 סָגַר  הוא

 גְרָהסֶָָּֽ  היא

 רְתָָסָגַַָּ֫  אתה

 סָגַרְתְָ   את

 רְתִיסָגַַָּ֫  אני
 

 גְרוּסֶָָּֽ הןָ\ָהם

ם  אתם  סְגַרְת 

ן  אתן  סְגַרְת 

 רְנוּסָגַַָּ֫  אנחנו

 

 

 יִסְגֹר  אהו

 תִסְגֹר  יאה

 תִסְגֹר  האת

 תִסְגְרִי   את

סְגֹר  יאנ  א 
 

 יִסְגְרוּ   םה

רְנָה   ןה  תִסְגַֹּ֫
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 תִסְגְרוּ  םאת

רְנָה  ןאת  תִסְגַֹּ֫

 נִסְגֹר  אנחנו

 

 

 [סָגְרָה[\   סְגֹר  האת

 סִגְרִי   את

 סִגְרוּ  םאת

 רְנָהסְגַָֹּ֫  ןאת
 

3. NIF. נִסְגַר NISGAR BH pass. tulla suljetuksi, refl. sulkeutua 

 

3.1 NIF. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V Nif'al vahva -verbejä 

 

ר רנִסְגַָ נִסְגָר לְהִסָגֵּר ר יִסָגֵּ  הִסָגֵּ

 סגריה סגריי נסגר נסגר סגרילה

nif. BH pass. tulla suljetuksi, refl. sulkeutua, "sulkea itsensä" 

 

תנִסְג ַָָּ֫נִסְגָר  נִסְגָרוֹתָנִסְגָרִיםָר 

 

 

3.2 NIF. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

 נִסְגַרָָהוא

 נִסְגְרָהָָהיא

 רְתָָנִסְגַַָָָּ֫אתה

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/2/h3v-2-v.docx


H9 סגר sagar (HEPREA VERBITAULUKOT) Juha Muukkonen, www.gen.fi 

6 

 נִסְגַרְתְָָָָאת

 רְתִינִסְגַַָָָּ֫אני
ָ

 נִסְגְרוָּהןָ\ָהם

םָָאתם  נִסְגַרְת 

ןָָאתן  נִסְגַרְת 

 רְנוּנִסְגַַָָָּ֫אנחנו
 

 

רָָהוא ר נהִָ יְָ      יִסָגֵּ  סָגֵּ

רָָהיא  תִסָגֵּ

רָָאתה  תִסָגֵּ

ר נהִָ תְָ     גְרִיתִסֶָָָָָּֽאת  יִ סָגֵּ

רָָאני סָגֵּ ר   א  ר נהִָ אָ   אִסָגֵּ  סָגֵּ
 

 גְרוּיִסֶָָָָָּֽהם

 רְנָהתִסָגַַָּ֫  רְנָהתִסָגֵַָָָָּּ֫הן

 גְרוּתִסֶָָָָּֽאתם

 רְנָהתִסָגַַָּ֫  רְנָהתִסָגֵַָָָּּ֫אתן

רָָאנחנו רָנהִָ נְָ      נִסָגֵּ  סָגֵּ
 

רָָאתה גְרָה[\    הִסָגֵּ  [הִסֶָּֽ

ר נהִָ      גְרִיהִסֶָָָָָּֽאת  יִ סָגֵּ

 גְרוּהִסֶָָָָּֽאתם
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 רְנָההִסָגַַָּ֫  רְנָההִסָגֵַָָָּּ֫אתן

 

 


